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طفلي شرعي .... ليس لقيط

ســمر "26" عامــاً مــن مدينــة البــاب في ريــف حلــب الشرقــي تزوجــت مــن مقاتــل تونــي الجنســية عندمــا كانــت في ســن العشريــن، 

وبعــد ســنة مــن الــزواج رزقــت بطفلتهــا فاطمــة التــي تبلــغ مــن العمــر 5 أعــوام  وبعدهــا بســنة أنجبــت طفلتهــا الثانيــة خديجــة 

التــي تبلــغ مــن العمــر 4 أعــوام، تقــول ســمر: "عــدة ظــروف دفعتنــي للــزواج في تلــك الفــرة أهمهــا الظــروف الاقتصاديــة الســيئة، 

لم أتعــرض لضغوطــات مــن عائلتــي أو إجبــار مــن زوجــي إنمــا كانــت رغبــة منــي بالــزواج لتخفيــف العــبء  عــن عائلتــي ومحاولــة 

مســاعدتهم لتحســن وضعهــم المــادي حيــث كنــا 6 فتيــات في العائلــة ولا يوجــد معيــل لنــا ولوالدتنــا، بعــد مــرور 4 ســنوات عــى 

زواجــي تقريبــاً تــوفي زوجــي بأحــد الغــارات عــى المدينــة وأنــا لا أملــك أي وثيقــة تثبــت زواجــي بعــد قيامــي بتمزيــق الأوراق التــي 

تتعلــق بهويــة زوجــي المقاتــل وعقــد الــزواج خوفــاً مــن المســاءلة، وعندمــا عُــدت للمنطقــة بعــد تحريــر المدينــة مــن التنظيــم رأيــت 

نفــي وصغــراتي بمســتقبل مجهــول وخاصــة أني لســت  قــادرة عــى مواجهــة المجتمــع برفقــة طفلتــن صغيرتــن دون أب.

نعــم هــو زواج شرعــي ولكــن مــا الفائــدة إذا كان بعقــدٍ غــر رســمي والدوائــر الحكوميــة في الشــال المحــرر لا تعــرف بوجــود أطفــال 

دون أب".

أفكــر أحيانــاً أن أتبــع الطريقــة التــي اتبعتهــا الكثــر مــن النســاء الســوريات اللــواتي تزوجــن مــن مقاتلــن أجانــب بــأن أســجل ابنتــيَ 

عــى نســب عائلتــي ولكنــي كنــت أرفــض مــراراً، حيــث وضحــت ســمر أن هــذه الطريقــة التــي اتبعتهــا الكثــر مــن النســاء الســوريات 

المتزوجــات مــن أجانــب حيــث يضطــررن لتســجيل أطفالهــن عــى قيــود عائلاتهــن بســبب صعوبــة تجنيــس المــرأة الســورية لأطفالهــا 

فكانــت النســاء تجــد ذلــك الحــل الأنســب.

وأعتقــد أنــه مــن أبســط حقــوق طفلتــي حصولهــن عــى  نســب وجنســية مــن أباهــن الحقيقــي أو الحصــول عــى جنســية أمهــن 

الســورية، ولكــن مــا الفائــدة إذا كان القانــون يمنــع ذلــك، وطفلتــي تكــران و تحُرمــان مــن التعليــم النظامــي الــذي يشــرط أوراق 

رســمية للطفــل وهويــة تعريفيــة، حيــث أضطــر رغــم ظــروفي الاقتصاديــة الســيئة لتســجيلهن ضمــن الروضــات الخاصــة لأنهــا تقبــل 

ــارة أي مركــز صحــي أو أخــذ لقاحــات لأنهــن غــر مســجلات ولا يملكــن هويــة  دون أوراق رســمية بالإضافــة لعــدم قــدرتي عــى زي

تعريفية.            	

أمــا عــن رجــا "28" عامــاً وهــي مــن الريــف الشــالي 

لمدينــة حلــب تقــول: " تزوجــت مــن مغــربي الجنســية 

حيــث كان مقاتــل في الدولــة الإســامية في العــراق 

والشــام )تنظيــم داعــش( وأنجبــت بعــد فــرة طفــي 

عــى الرغــم مــن تثبيــت زواجــي بالمحكمــة الشرعيــة 

ــن  ــت م ــي تخلص ــم إلا إنن ــع للتنظي ــت تتب ــي كان الت

ــة  ــف للمنطق ــن الري ــا م ــاء خروجن ــزواج أثن ــة ال ورق

مــن  وخــوفي  الأمنــي  التخــوف  بســبب  الشرقيــة 

ــد  ــق الأوراق، وعن ــت تمزي ــق ففضل ــاءلة والتدقي المس
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مقتــل زوجــي وعــودتي للريــف الشــالي لحلــب 

لم أســتطع إثبــات نســب طفــي واعُتــر طفــي 

أجنبــي وبــا نســب، تعرضــت لضغــوط نفســية 

ــع لي  ــرة المجتم ــبب نظ ــرة بس ــة كب واجتماعي

ولطفــي واعتقادهــم بــإني مجرمــة، كل ذلــك لا 

ــتقبل  ــري مس ــغل فك ــا يش ــبة لي م ــم بالنس يه

طفــي كيــف ســيكبر وهــو بــا هويــة ولا نســب 

عــى الرغــم أن زواجــي كان رســمي بعقــد زواج 

ــن  ــى القوان ــبقاً ع ــة مس ــن مطلع ــن لم أك ولك

الســورية ولا أعلــم بــأن ســوريا مــن الــدول 

التــي تحــرم الأطفــال جنســية أمهــم، كنــت 

ــم داعــش ولم أعتقــد أن الأمــر كان  ــل في تنظي ــن مقات ــه اب ــة رفضــت تســجيل طفــي لأن ــة أعتقــد أن المؤسســات الحكومي بالبداي

يتعلــق بقانــون الدولــة الســورية ولا يمكننــا فعــل شيء، حقيقــة أخــى مــن التفكــر في مســتقبل طفــي وحياتــه وخاصــة عندمــا 

أفكــر بــأن هنــاك أطفــال آخريــن بنفــس وضعــه، وأعتقــد أن الكثــر مــن النســاء الســوريات يجهلــن بعــض القوانــن الخاصــة بهــن. 

يذكــر أن دســتور الجمهوريــة العربيــة الســورية الصــادر  عــام 2012  يقــر في مادتــه  33  مبــدأ المســاواة بــن الجنســن  في الحقــوق 

والواجبــات إلا  قانــون الجنســية ميــز بــن حــق الأب وحــق الأم في نقــل الجنســية لــأولاد حيــث نــص القانــون عــى منــح الأب فقــط 

الجنســية ولم ينــص عــى منحهــا للمــرأة.

ــح جنســية الأم  ــي تتمحــور حــول من ــة ســيداو والت ــارس"  حــول اتفاقي ــوني "محمــد ف ــاد رأي المستشــار القان ــك الإطــار أف  وفي ذل

ــي واجهــت المــرأة  ــات الت ــر النســاء والصعوب ــق هــذه المــواد ومــدى تأث ــون الســوري عــن تطبي ــا وأشــار إلى تحفــظ القان لأطفاله

الســورية نتــاج ذاك القانــون، فهنــاك العديــد مــن النســاء حاولــن تســجيل أطفالهــن عــى نســب عائلاتهــن، منهــن مــن حاولــت 

ــداً. ــازال معق ــف  م ــة إلا أن المل ــة القضي ــون مختصــون لمتابع ــل محام ــة وتوكي الرجــوع للمؤسســات الحكومي

 

 أكــدّ المحامــي محمــد فــارس عــن اتفاقيــة ســيداو التــي تــم توقيعهــا واعتمادهــا مــن الأمــم المتحــدة عــام ١٩٧٩ وهــي 

ــى  ــاء ع ــا القض ــاسي منه ــدف الأس ــادة، اله ــن ٣٠ م ــة م ــة  مؤلف ــن ١٨٩دول ــر م ــا أك ــت عليه ــة وقع ــن اتفاقي ــارة ع عب

ــع  ــاواة م ــرأة والمس ــوق الم ــح حق ــى من ــدت ع ــواد وأك ــة الم ــم مناقش ــدول ت ــض ال ــرأة، وفي بع ــد الم ــز ض ــكال التميي أش

الرجــل في جميــع الأمــور العمليــة في الحيــاة وهنــاك دول تحفظــت عــى بعــض المــواد لأســباب متعلقــة بالدســاتير المحليــة 

ــر إلى  ــا دون النظ ــية الأم لأطفاله ــح جنس ــادة من ــى م ــظ ع ــوري تحفّ ــون الس ــا القان ــامية، أم ــة الإس ــة الشريع ومخالف

الدســاتير بباقــي الــدول التــي أعطــت الحــق والحريــة بمنــح الأم جنســيتها لأطفالهــا، تــذرع النظــام الســوري بعــدم منــح 

الأم الجنســية لأطفالهــا بغيــة عــدم مخالفــة القوانــن الســورية والشريعــة الإســامية والتــي تخــص حــول هــذا الأمــر، أشــار 

المستشــار"فارس" عــن الــرر التــي لحــق المــرأة بســبب تحفــظ النظــام الســوري عــن المــواد في اتفاقيــة ســيداو مــن ضمنهــا 
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حــق منــح جنســية الأم لأطفالهــا، ســلطّ الضــوء عــى إجحــاف وتهميــش حــق المــرأة الســورية بالقانــون الســوري وعــدم تطبيقــه 

لاتفاقيــة ســيداو عــى الرغــم مــن توقيعهــا عليهــا وهنــاك بعــض البلــدان رفعــت تلــك التحفظــات بشــكل كامــل مثــل الجزائــر 

وأيضــا تونــس والمغــرب ولكنهــا لم تطبقهــا في الوقــت الحــالي. 

مــن الجديــر بالذكــر هــو وجــود العديــد  مــن النســاء  اللــواتي يعانــن ويواجهــن التمييــز والنظــرة الســلبية في المجتمــع، فضــاً عــن 

عــدم تلقيهــن الدعــم المعنــوي والنفــي  الــكافي، وهــذا مــا نــراه في الآونــة الأخــرة في مناطــق الشــال الســوري المحــرر وخاصــة 

المــدن التــي تعرضــت لســيطرة تنظيــم داعــش هنــاك مئــات الحــالات مــن النســاء تزوجــن مــن مقاتلــن أجانــب وتــم إنجــاب 

أطفــال دون قيــود وإثباتــات شــخصية وســجلات رســمية ودون معرفــة آبائهــم ونســبهم ، وزاد تعــرض المــرأة لمواجهــة ضغوطــات 

المجتمــع، إلاّ أن محمــد فــارس  أكــدّ عــى ضرورة إعــادة تأهيــل الشــال المحــرر مــن ناحيــة القوانــن والتعليــات خاصــة حــول 

حقــوق المــرأة قــدر الإمــكان بســبب الحاجــة الماســة لذلــك.

بينــا أفــادت المحاميــة "صبــا الخالــد" بــأن اتفاقيــة ســيداو هــي اتفاقيــة للقضــاء عــى جميــع أشــكال التمييــز ضــد المــرأة، حيــث 

تبنتهــا الجمعيــة العموميــة للأمــم المتحــدة عــام ١٩٧٩ ودخلــت حيــز التنفيــذ عــام ١٩٨١ وهــي تتألــف مــن /٣٠/ مــادة، بموجــب 

الاتفاقيــة عــى الــدول الأطــراف فيهــا أن تلتــزم بإلغــاء كافــة أشــكال التمييــز ضــد المــرأة مــن خــال العمــل دون إبطــاء بكافــة 

الوســائل الممكنــة لوضــع سياســات تهــدف للقضــاء عــى هــذا التمييــز ومســاواة المــرأة بالرجــل عــى كافــة الأصعــدة، وانضمــت 

ســوريا إلى الاتفاقيــة بموجــب مرســوم مــع تحفظهــا عــى كثــر مــن المــواد ومنهــا الفقــرة الثانيــة مــن المــادة التاســعة التــي تنــص 

عــى : )تمنــح الــدول الأطــراف المــرأة حقــاً مســاوياً لحــق الرجــل فيــا يتعلــق بجنســية أطفالهــا ( فهنــا نــرى التناقــض في أحــكام 

الدســتور الســوري الــذي ينســجم مــع اتفاقيــة ســيداو في تكريــس مبــدأ المســاواة بــن المواطنــن ولكنــه تحفــظ في تطبيــق نــص 

المــادة التاســعة مــن الاتفاقيــة التــي تنــص عــى إعطــاء المــرأة حــق المســاواة مــع الرجــل في منــح أطفالهــا جنســيتها بذريعــة 

مخالفتهــا للقوانــن الســورية والشريعــة الإســامية، ونحــن الآن في ظــروف الــراع الســوري عانــت المــرأة أضعــاف مضاعفــة مــا 

كانــت تعانيــه في زمــن الســلم وهــي بحاجــة أكــر لتطبيــق بنــود اتفاقيــة ســيداو وخاصــةً فيــا يتعلــق بحقــوق إثبــات نســب 

أطفالهــن، فمــع نــزوح عــدد كبــر مــن الســوريين ووقــوع أحــداث عديــدة لا يمكــن فيهــا إثبــات أن أب الطفــل ســوري الجنســية، 

إذ قــد يكــون الــزواج غــر مســجل أو تكــون وثائــق الــزواج قــد ضاعــت أو قــد يكــون الأب قــد تــوفي أو في عــداد المفقوديــن وكل 

هــذه العوامــل تعنــي غيــاب إثبــات قانــوني أو مــادي، وبالتــالي إن لم تتمكــن أم الطفــل مــن إثبــات أن الأب ســوري فــإن هــذا 

التمييــز في قانــون الجنســية الســورية يضــع الطفــل في خطــر انعــدام الجنســية ويضــع الأم في مواقــف وضغوطــات وأعبــاء كبــرة، 

ونحــن الآن في الشــال الســوري نأمــل ونســعى للعمــل عــى إعــادة وتأهيــل وتعديــل بعــض النصــوص التمييزيــة والسياســات 

المتبعــة للحــد مــن معانــاة المــرأة وتحقيــق مســاواتها مــع الرجــل عــى قــدرِ المســتطاع وحســب الإمكانيــات .
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A legal child not a foundling

Samar is a 26 year-old woman from Al-Bab city which lies in the eastern countryside of Aleppo. At the age of 

20, she was married to a Tunisian man who came to fight in Syria, and a year later, they had their first daughter 

and named her Fatima. Next year they had another daughter and named her Khadija. Fatima now is 5 and 

Khadija is 4.

Samar says: “I found myself saying yes to marriage at that time for many reasons the most important of which 

was my family’s bad financial conditions. No one forced me to accept, and I was completely willing to do that 

in order to decrease the burdens my family had and maybe help them live a better life. We were six daughters 

and a mother and we had no breadwinner. Four years after my marriage, my husband died in a raid on the 

city, and due to the fear of being questioned or prosecuted by the regime I tore all the papers related to my 

husband’s identity along with the marriage contract. When the area was free from ISIS, I came back with my 

daughters, and it was clear to me that we were all alone with an unknown future especially when people would 

ask me about the father of my two daughters. Yes… it was a legal marriage but who would believe that if there 

had been no official contract to prove it, and the governmental institutions in the free northern Syria wouldn’t 

recognize the existence of children if the father is absent.

Sometimes I think of following into the same footsteps as many other Syrian women who were married to 

foreign fighters and register my two daughters with the surname of my family because a Syrian woman doesn’t 

have the right to grant her nationality to her children so this would be the best solution, but in fact I always 

refused to do that.

 I believe that one of the simplest rights my two daughters can get is having the same identity and national-

ity as their father or even have the same nationality as their mother but law prevents this. My daughters are 

growing older and they are prevented from receiving the regular education which requires showing official 

documents that prove their identity so and in spite of my difficult life conditions I take them to private pre-

schools that accept their attendance without any 

official papers. In addition, I can’t take them to 

any medical centers to vaccinate or treat them 

because they don’t have an identity”. 

Raja is 28 years old, and she is from the north-

ern countryside of Aleppo. She says: “I was mar-

ried to a Moroccan man who fought for ISIS, 

and a while later we had our son. Although our 

marriage was registered in Sharia (religious) 

court that belonged to ISIS at that time, I had to 

tear all the documents and papers when we left 
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towards the eastern area because I was afraid of 

being detained by the regime. After my husband 

was killed, I came back to north Aleppo and I 

couldn’t prove my son’s identity so he was con-

sidered as a foreign child with no identity. I went 

through psychological and social stress and I had 

to tolerate the ways people treated me and looked 

at me because they thought I was a criminal. But, 

I never cared. All I was concerned about is how 

my son will grow up without having an identity 

or a family name although I was married according to an official contract. I knew nothing about the Syrian laws 

and I that Syria prevents children from having the same nationality as their mother. At first I thought that the 

governmental institutions refused to register my son because his father was a fighter for ISIS, but I never knew 

that it was because of the Syrian laws. We can do nothing, and I’m always afraid of thinking about the future 

of my son and life. I know that there are many children who were destined the same, and that there are many 

women who know nothing about the Syrian laws”.

The Syrian constitution of 2012 states the equality between the two sexes in terms of rights and duties except 

for the law related to the Syrian nationality, and according to this law only the father can grant his nationality 

to his children. 

In that context, Mr. Muhammad Fares, a legal consultant talked about CEDAW convention which is centered 

on giving mothers the right to grant their nationalities to their children, and this is what the Syrian law doesn’t 

approve. 

He also talked about the difficulties that Syrian women face due to this law. There are many women who tried 

to give their family’s name to their children in order to officially register them in governmental institutions and 

many hired specialized lawyers but this issue is still complicated. 

Mr. Muhammad Fares elaborated on CEDAW convention which was signed and adopted by the UN in 1979, 

and it was signed by more than 189 country. This convention consists of 30 articles, and its main goal is to 

eliminate all types of discrimination against women. Some countries discussed all the articles and confirmed 

that women are equal to men in terms of rights and in all the practical aspects of life. Other countries refused 

to adopt this convention because of their local constitutions and because they think that the articles included 

within this convention violate the Islamic Sharia (Religions). As for the Syrian law, it didn’t recognize the article 

related to mother’s nationality being given to her children, although the constitutions of other countries granted 

this right to the women living in them. The Syrian Regime justified its attitude saying that this article violates 

the Syrian laws and Islamic religion. 

Mr. Muhammad Fares also referred to the harm caused by the Syrian Regime to the Syrian wom
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en by not adopting CEDAW convention, and he shed the light on injustice and marginalization being practiced 

by the Syrian law against the Syrian women because it refuses to grant them their the rights on which it signed 

within the CEDAW convention. Some countries, like Algeria, Morocco, and Tunisia agreed on all these rights, 

but haven’t adopted them yet. 

It’s worth mentioning that there are many women who are suffering because of the discrimination being prac-

ticed against them by the society, and almost no one shows them any moral or psychological support.

 This phenomenon is now common in north Syria especially in the areas that were under ISIS’s control. There 

are hundreds of women who were married to foreign fighters and had children without being able to officially 

register their marriage and as a result the children stayed identity-less, and the social burdens on these women 

increased.

Mr. Muhammad Fares emphasized on the importance of rehabilitating the free northern Syria in terms of laws 

and the instructions related to women’s rights because they are in dire need for that.  

Lawyer Ms. Siba Alkhaled said that CEDAW is a convention to eliminate all types of discrimination practiced 

against women, and it was adopted by the UN General Assembly in 1979, then it started being implemented 

in 1981 and it consists of 30 articles. According to this convention, all countries who signed it must commit to 

eliminate all types of discrimination practiced against women through working by all means on setting policies 

that fight discrimination and fully equalize women to men. Syria joined the convention according to a decree 

but reservations on many articles among which was the second term of article nine which states the following: 

(women have equal rights with men to acquire, change or retain their nationality and that of their children). 

Here we can see how contradiction of the laws within the Syrian constitution that agrees with CEDAW on 

applying the principle of equal rights but violates it in terms of article 9 that makes women equal to men in 

granting their nationality to their children, justifying this as a violation of the Syrian laws and the Islamic Sharia 

(religion).

Women’s sufferings during the war have doubled to what they used to be during the times of peace, and now 

they really need the CEDAW convention to be fully adopted in Syria, especially in terms of women’s right in 

registering their children officially because the displacement movements resulted in many incidents that make 

proving the child’s Syrian identity impossible. There are cases of marriage that wasn’t officially registered, or the 

registration documents have been lost, or even the father died or reported missing and all of these factors mean 

the absence of physical and legal evidences. 

So, when the mother is unable to prove the identity or nationality of her children because of the discrimination 

practiced against her by the Syrian law, this means that the children will be in danger of having no identity or 

nationality, and mothers then will have to face many challenges and go through a lot of pressure. We are full 

of hopes about northern Syria, and we seek to rehabilitate it and modify all the discriminative texts and the 

policies followed so that we can .put limits to women’s sufferings and equalize them as much as we can to men.                                                                                        
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أخبار اللجان

لحكايتي أثر

9

وبحاجــة  طويــاً  مــازال  »مشــوارنا 

إلى جهــدٍِ وصــرِ، ومشــاركتنا ماتــزال 

محــدودة وخجولــة جــداً، وبحاجــة 

ــن   ــك ل ــن ذل ــر م ــم أك ــن ودع لتمك

افتتاحيــة  كلــات   « مطلقــاً  نيــأس 

الشــال  للنســاء في  نبيهــة  وجهتهــا 

الســوري.

نبيهة الحلبي  ابنة »22« عاماً من  

مدينة الباب في ريف حلب وطالبة في 

المعهد التقني للإعلام بجامعة حلب الحرة، وعضوة في اللجنة الفرعية لوحدة دعم وتمكين المرأة.

ــا  ــن عمله ــة ع ــول نبيه ــدة وكالات، تق ــاً بع ــاث ســنوات تقريب ــذ ث ــام من ــال الإع ــة في مج ــل نبيه تعم

في مجــال الإعــام: » واجهــت العديــد مــن التحديــات بدايــة دخــولي في هــذه التجربــة بســبب النظــرة 

النمطيــة للمــرأة في مدينــة البــاب، لم أكــرث للانتقــادات الموجهــة لي، لــدي هــدف أســعى لتحقيقــه و 

ســأتابع عمــي في الإعــام«.     

شــاركت نبيهــة في عــدة تدريبــات إعلاميــة وكانــت أيضــاً مــن ضمــن المســتفيدات مــن مــروع »لبصمتك 

أثــر« في مدينــة البــاب وحســب نبيهــة إن التدريــب الأخــر »صحافــة حقــوق الإنســان« ضمــن مــروع » 

لبصمتــك أثــر« مــن أهــم التدريبــات التــي شــاركت فيهــا لأنــه يخــص عملهــا ودراســتها في آن واحــد حيث 

ــر  ــر تقري ــا ســوف تســعى لتصوي ــة أنه ــة بالإضاف ــالات الصحفي ــة المق ــب في كتاب ــن التدري اســتفادت م

خــاص بمــروع ) لبصمتــك أثــر( لصقــل موهبتهــا في الإعــام.

ــرأي أن  ــام وب ــا الإع ــرة وأهمه ــالات كث ــائية في مج ــا النس ــاً للكوت ــخصياً أرى غياب ــة : » ش ــول نبيه تق

الأســباب كثــرة  قــد يكــون لطبيعــة المجتمــع الــذي نعيــش بــه الجانــب الأكــر لقلــة النســاء المهتــات في 

المجــال الإعلامــي، ومــع موجــات التهجــر والنــزوح ووجــود شرائــح كبــرة في المنطقــة نــرى تواجــد أعــداد 

ــة  ــات ولكــن الفــرص قليل ــد مــن الأنشــطة والتدريب ــواتي بحاجــة لتمكــن والعدي كبــرة مــن النســاء الل

مقارنــة بحاجــة النســاء.



Follow into My Footsteps

«The path through which we›re walking is 
too long… and it needs a lot of effort and 
patience… and our participation is still little 
and limited because it needs much more em-
powerment and support… but we will never 
feel desperate». This is how Nabiha initiated 
her speech addressing women in northern Syria. Nabiha Al-Halabi is 22 and she›s from 
Al-Bab city in the countryside of Aleppo. She studies in the media technical institute 
in the Free Aleppo University, and she is now a member in the Sub-Committee of the 
Women Support Unit.

Nabiha has been working in the field of media for almost three years, and she has 
worked with many agencies. In the interview we had with her about her job she said: 
«As I was taking the first steps in this field, many challenges stood against me due to the 
stereotyping of women in al-Bab, but I never cared because I have a goal on which I›m 
working hard to achieve, and I will continue working in the media field».  

Nabiha participated in many media trainings and was one of the beneficiaries of the 
project entitled: (Your Fingerprint Has an Impact) that was implemented in Al-Bab. She 
believes that the last training entitled: (Human›s Rights Press) within the project was one 
of the most important trainings she has ever attended as it›s relevant to her job and study 
at the same time, and this helped her in writing newspaper articles. In addition, she will 
work on filming a special report about the project: (Your Fingerprint Has an Impact) as 
an attempt to sharpen her talent in the media field. 

She says: «Personally speaking, I can see the great absence of women in many fields the 
most important of which is the media, and I believe that there are many reasons for this.
 
The nature of community where we live may play the largest role in having very few 
women who are interested in the media field, and the displacement movements led to 
having many large and different components in the same area so we can see that there 
are a lot of women who need to be empowered and to attend different trainings and ac-
tivities but they have a few opportunities for doing this.
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“لبصمتكِ أثر... ” “لبصمتكِ أثر... ” 

ــت  ــارة تحدث ــذه العب ــة« به ــف مــن حــدة النزاعــات في المنطق ــدة للتخفي ــا الجدي ــر« أداتن ــكِ أث لبصمت

مديــرة المــروع نــرة الكــردي عــن المــروع الجديــد )لبصمتــكِ أثــر( الــذي تنفــذه اللجنــة النســائية 

الفرعيــة لوحــدة دعــم وتمكــن المــرأة في مدينــة البــاب.

حيــث قالــت »نــرة« إن الهــدف مــن المــروع هــو تعزيــز دور المــرأة في المنطقــة  ولفــت نظــر الإعــام 

لمنــاصرة قضايــا المــرأة ومنــاصرة بنــاء الســام وهــذا مــن خلال بنــاء قــدرات ٣٠ ســيدة وإكســابهن مهارات 

قيــادة ذاتيــة ومجتمعيــة، فضــاً عــن رفــع الوعــي  لتفعيــل دورهــا في عمليــة صنــع القــرار وبنــاء الســام  

عــن طريــق تعزيــز الــدور الإعلامــي لهــا.

أمــا عــن أنشــطة المــروع وأضافــت قائلــة: المــروع عبــارة عــن تدريبــات متنوعــة لثــاث مجموعــات 

موزعــة عــى ٣ أيــام تدريبيــة بالإضافــة إلى جلســات حــوار مجتمعــي حــول تعزيــز دور المــرأة القياديــة 

ــاب ومناطــق أخــرى مــن كادر  ــة الب ــات في مدين ــم تدريــب مجموعــة مــن الإعلامي في المجتمــع، كــا ت

ــذ  ــم تنفي ــا ت ــرأة الإعلامــي وتســليط الضــوء عــى قضاياهــا، ك ــل دور الم ــك لتفعي ــا وذل ــة أخبارن مجل

ثــاث  جداريــات ضمــن مدينــة البــاب حــول بنــاء الســام و القيــادة الذاتيــة والمجتمعيــة وتعزيــز عمليــة 

الحــوار المجتمعــي وهــذه هــي المرحلــة الأخــرة مــن المــروع.



12

ــنّ  ــات لديه ــد للمــروع يكمــن في وجــود نســاء مدرب ــدف البعي ــة: إن اله ــث قائل  وتابعــت الحدي

ــرة  ــز خ ــن تعزي ــاً ع ــع، فض ــن المجتم ــة م ــات مختلف ــب فئ ــات وتدري ــل المعلوم ــى نق ــدرة ع الق

ــا. ــة أخبارن ــة الخاصــة بمجل ــرة الإلكتروني ــى الن ــل ع ــنّ العم ــواتي يواصل ــات الل ــات المتدرب الإعلامي

توســعنا بالحديــث عــن المــروع أكــر مــن خــال مقابلــة ناديــن طــه رئيســة اللجنــة الفرعيــة لوحــدة 

دعــم وتمكــن المــرأة في مدينــة البــاب حيــث قالــت لنــرة أخبارنــا »لــدى اللجنــة العديد من الأنشــطة 

ــع  ــن خــال التشــبيك م ــك م ــرأة في المشــاركة السياســة وذل ــل دور الم ــي تســعى لتمكــن وتفعي الت

منظــات أخــرى والعمــل عــى تدريبــات لتمكــن النســاء منهــا إعــداد المدربــن وإدارة النــزاع كــا كان 

هنــاك حملــة مــع معهــد صحافــة الســلم والحــرب لدعــم الناجيــات مــن الاعتقــال ».

مؤخــراً تــم العمــل عــى رفــع مقــرح مــروع لبصمتــك أثــر الــذي يهــدف لتعزيــز دور المــرأة ولفــت 

نظــر الإعــام لمنــاصرة قضايــا المــرأة ومبــادرات بنــاء الســام، وكان المــروع يســعى لتدريــب 30 ســيدة 

ــاء الســام  ــادة المجتمعيــة وبن ــادة الذاتيــة والقي عــى ثــاث مجموعــات وثــاث تدريبــات هــي القي

مــدة كل تدريــب لــكل مجموعــة ثــاث أيــام كــا تــم عقــد جلســات حــوار مجتمعــي حــول تحفيــز 

مشــاركة النســاء في الأدوار القياديــة في المجتمــع وعمليــات بنــاء الســام والمشــاركة في صنــع القــرار.

ــام  ــاث أي ــدة ث ــوق الإنســان لم ــة وحق ــي حــول الصحاف ــب إعلام ــاك تدري ــك كان هن ــة إلى ذل إضاف

لمجموعــة مــن الإعلاميــات مــن عــدة لجــان »عفريــن - جرابلــس - اعــزاز - بزاعــة - قباســن - البــاب« 

العامــات ضمــن نــرة أخبارنــا وذلــك لتفعيــل الــدور الإعلامــي للنســاء في مدينــة البــاب لرفــع الوعــي 

في المجتمــع حــول أهميــة دور المــرأة في عمليــة الســام.
وأخيراً نعمل على النشاط الحالي وهو تنفيذ ثلاث جداريات حول بناء السلام والحوار المجتمعي والقيادة ودور المرأة.



ــادة ودور  ــاء الســام والحــوار المجتمعــي والقي ــات حــول بن ــذ ثــاث جداري وأخــراً نعمــل عــى النشــاط الحــالي وهــو تنفي

المــرأة.

وتعتقــد ناديــن طــه  أن المــروع حقــق ذلــك الأثــر المرجــو منــه فرغبــة المتدربــات للمشــاركة في عمليــة بنــاء الســام والحــوار 

المجتمعــي بــدت واضحــة مــن خــال تنفيــذ الأنشــطة، كــا قامــت العديــد مــن المتدربــات البــدء بالمشــاركة في جلســات حــول 

بنــاء الســام والقيــادة المجتمعيــة مــن خــال المشــاركة في مبــادرات وجلســات حــول وضــع المنطقــة.

إضافــة لذلــك شــاركت بعــض المتدربــات بنقــل هــذه التدريبــات  لفئــات أخــرى، وقامــت مجموعــة مــن المتدربــات قامــوا 

بكتابــة مقــالات تخــص قضايــا النســاء وأصبــح هنــاك تآلــف بــن كافــة المتدربــات  حيــث أن المتدربــات مهجــرات مــن مناطــق 

مختلفــة حمــص - دمشــق - حلــب - ديــر الــزور ومقيــات  مــن منطقــة البــاب حيــث كــرت هــذه التدريبــات العديــد مــن 

الحواجــز بينهــم والتحــدث بثقافــة تجمعهــم كشــخص واحــد،  يعتــر مــروع "لبصمتــك أثــر" الأول مــن نوعــه حيــث  وصــل 

تقريبــاً لكافــة النســاء المتفاعــات ســيما النســاء اللــواتي لا تســمح لهــن الفــرص للمشــاركة في مثــل هــذه التدريبــات بشــكل 

فيزيــائي بســبب الأوضــاع أو العــادات والتقاليــد فعقــدت هــذه التدريبــات عــر منصــات افتراضيــة حيــث ســهلت مشــاركة 

النســاء وزيــادة قدراتهــنّ، كان هنــاك تشــبيك مــع عــدة منظــات محليــة منهــا "ســحابة وطــن - منظمــة بدائــل" وذلــك مــن 

خــال تقييــم الاحتياجــات والعمــل عــى تلبيــة حاجــات المجتمــع.

وللحديــث بشــكل موســع عــن المــروع تــم مقابلــة  خديجــة عــرابي عضــوة في وحــدة دعــم وتمكــن المــرأة ومــن المســتهدفات 

ضمــن المــروع حيــث قالــت " عمــي الأســاسي هــو عاملــة دعــم نفــي، ولكــن بعــد انضمامــي لوحــدة دعــم وتمكــن المــرأة  

كعضــوة،  تعــززت ثقتــي بنفــي كثــراً خاصــة بالتدريبــات التــي  حضرتهــا مؤخــراً حيــث  ســاعدتني كثــراً

الخــروج عــن الإطــار المرســوم لي وخرجــت عــن دوري المنمــط والعمــل الروتينــي وأصبحــت لــدي رؤيــة واضحــة لمســتقبلي 

وأصبحــت أعــرف كثــراً عــن دور النســاء حيــث شــعرت أن عــى عاتقــي رســالة عــي إيصالهــا للعــالم، و حــرت أيضــاً تدريــب 

بنــاء الســام الــذي عــزز علاقتــي مــع المجتمــع المضيــف كوننــا نحــن مــن مجتمــع وبيئــة مختلفــة وهــم لديهــم ثقافــة معينــة.

وأكــدت خديجــة أن مــروع "لبصمتــك أثــر" مــن أكــر المشــاريع التــي أضافــت جــزء كبــر مــن الوعــي و الطمــوح، عــى 

ــا والكثــر مــن  ــا بحاجــة لهــا أن ــادة فهــي أفضــل التدريبــات التــي كن الصعيــد الشــخصي والعمــي، أمــا عــن تدريبــات القي

النســاء حيــث أصبحــتُ مؤمنــة بــأن لي دور ودافــع وأســتطيع الحصــول عــى منصــب قيــادي وقــادرة عــى أن أكــون مؤثــرة 

ــي. في مجتمع

بصمات نسائية
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“Your Fingerprint Has an “Your Fingerprint Has an Impact... ” Impact... ” 

“(Your Finger Has an Impact) is our new tool to decrease the conflicts in the area”, this 

is how Ms. Nasra Alkurdi, head of the project entitled: (Your Finger Has an Impact), 

described it. The project is being implemented in Al-Bab by the Women Sub-Committee 

of the Women Support Unit.

Ms. Nasra said that the aim of this project is to enhance women’s role in the area and 

draw the media’s attention to advocate for women’s issues as well as the peacebuilding 

process through building the capacity of 30 women and providing them with social and 

self-leadership skills. Moreover, the project aims at activating women’s role in decision 

making and peacebuilding through enhancing their media role.

When Ms. Nasra was asked about the activities implemented within the project, she 

answered: “the project consists of various activities distributed on three-day-long train-

ings that target three groups of women, in addition to social dialog sessions related to 

enhancing the role of a female leader in the society. A group of women from Akhbaruna 
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(Our News) Team were trained in Al-Bab and other areas to become me-

dia professionals with the aim of activating women’s media role and shed 

the light on women’s issues. Three murals about peacebuilding, social 

and self-leadership, and enhancing the social dialog process were also 

implemented in Al-Bab, and this was the last stage of the project”.  

She also added: “the long-term objective of the project lies in the exist-

ence of female trainers who have the ability to convey information and 

train different groups of the society. In addition, the project aims at en-

hancing the experience of the female trainees who work on the electronic 

news special for Akhbaruna (Our News) Magazine”.

Talks about the project included an interview with Ms. Nadin Taha, head 

of the Sub-Committee of Women Support Unit in Al-Bab, and she told 

Akhbaruna (Our News) Team: “The committee has a lot of activities 

through which it seeks to activate and empower women’s participation 

in the political process by cooperating with other organizations to train 

women on training of trainers (TOT) and conflict management, there 

was also a campaign with Institute for War and Peace Reporting to sup-

port women who survived after being detained by the Assad regime”.

Recently, a proposal has been raised about the project: (Your Finger Has 

an Impact) which aims at enhancing women’s role and drawing the me-
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dia’s attention to advocate for women’s issues as well as the peacebuilding pro-

cess. The project sought to train 30 women who were divided into three groups 

and then given three trainings (with a duration of three days long for each) on 

self-leadership, social leadership, and peacebuilding. Social dialog sessions were 

also held within the project to promote women’s participation in leadership roles 

in the society, decision making processes, and participation in peacebuilding. 

Moreover, there was a three-day- long media training on press and human’s rights, 

and it targeted a group of media personnel from different committees “Afrin, Jara-

blus, Azaz, Bazzaa, Qabbasin, and Al-Bab”, who work within the field of the news 

in Akhbarun. The aim of the training was to activate women’s media role in Al-

Bab to help raise awareness in the society about the important role a woman can 

play in the peacebuilding process. 

Finally, we are working on the current activity which is implementing three murals 

related to peacebuilding, social dialog, leadership, and women’s role.

Ms. Nadin Taha believes that the project achieved its task, because while imple-

menting the activities, women who were trained showed a clear desire and interest 

in participating in the peacebuilding process and social dialog. Many trainees be-
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gan participating in sessions and initiatives related to peacebuilding and social leadership 

in addition to the situation in the area.  

In addition, some of the trainees participated in conveying these trainings to other social 

groups, while others wrote articles specialized in women issues, and this created a sense 

of harmony among all the trainees who are either IDPs from different cities like Homs, 

Damascus, Aleppo, and Deir-Ezzor or residents from Al-Bab. These trainings broke the 

ice among them and they learned how to speak depending on one culture that combines 

them all as one person.

The project: (Your Finger Has an Impact) is considered the first of its kind because it al-

most reached all the interactive women even those who were unable to physically attend 

the trainings due to the conditions, and customs and traditions. So, all the trainings were 

held on virtual platforms to facilitate women’s participation and build their capacities. 

There has been cooperation with many local organizations like Sahabt Watan (Country’s 

Cloud) and Bada’el (Alternatives) Organization, to evaluate the community’s’ needs and 

work on providing them. 

Broader talks about the project included an interview with Ms. Khadija Arabi, a member 

in Women Support Unit and one of the women targeted by the project. Khadija said: “I 

mainly work in psychological support, but after joining Women Support Unit and becom-

ing a member of it, I started feeling more self-confident and the trainings I have recently 

attended helped me a lot in stepping out of the framework that was put for me by some-

one else. I also stepped out of my routine work, developed a clear vision of my future, and 

learned too many things about women’s role so I feel now that I’m a massage carrier and 

I must deliver it to the world. I attended a training on peacebuilding and it enhanced my 

relationship with the hosting community because I come from different community and 

background and people here have their own culture”.

Khadija confirmed that the project: (Your Finger Has an Impact) is one of the projects that 

played a great role in raising awareness and having an aspiration individually and practi-

cally. “As for the leadership trainings they are the best and we had a dire need for them. 

Now I believe that I have role to play in the society and I have the motivation to hold a 

leadership position. I can also act as an influencer in my society”.
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وحــدة دعــم وتمكــن المــرأة هــي منظمــة مجتمــع مــدني محليــة وغــر ربحيــة تعنــى بشــؤون النســاء وتســعى لتمكينهــن 

سياســياً واقتصاديــاً واجتماعيــاً وثقافيــاً وتســعى لتلبيــة احتياجاتهــن .

أطُلقــت الوحــدة في ٢٠١٨/٧/٢٥ مــن خــال مؤتمــر حــره أكــر مــن ١٥٠ امــرأة في الريــف الشــالي والشرقــي لمدينــة 

حلــب مــن عفريــن حتــى جرابلــس.

لــدى الوحــدة وصــول للنســاء في ١٢ مدينــة في ريفــي حلــب الشــالي والشرقــي، ويتبــع لهــا لجــان فرعيــة ومراكــز في 

ســت مــدن اعــزاز مــارع البــاب بزاعــة قباســن جرابلــس، بالإضافــة لمئــات العضــوات المتطوعــات عــى إمتــداد اللجــان 

الفرعيــة.

مجتمع سليم فيه نساء متمكنات يساهمن في بناء المجتمع بالشراكة مع الرجل .

 تســتهدف الوحــدة النســاء اللــواتي لديهــن صعوبــات في لعــب دورهــن بشــكل أمثــل في المجتمــع، وتســعى لتمكــن المــرأة 

سياســياً واقتصاديــاً وثقافيــاً واجتماعيــاً في الريــف الشــالي والشرقــي في مدينــة حلب 

تمكــن النســاء مــن المشــاركة الفعالــة في الحيــاة العامــة، مــن خــال لجانهــا الفرعيــة والتعــاون والتنســيق مــع الجمعيــات 

ــات. والمنظمات والمؤسس

الــــرؤية:

الرسالة

الأهداف 
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تعريف:



Vision:

Mission:
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Women Support Unit is a civil society organization, concerned 

with the women  related issues  (affairs) and seeks to  empower

 them politically, economically, socially and culturally alongside 

to meet their needs.

    

To create a healthy community in which women are empowered

 and able to contribute to bulding the community and facing the

 challenges in partnership with the men. 

Women Support Unit targets the women who are facing difficulties

regarding  playing  their optimal role  in the society  and seeks to

empower the women in the Northern and Eastern countryside of 

Aleppo politically, socially, economically and culturally.

 Who we are:
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بعدسة

رنا الحلبي

 شاركونا أسئلتكم وإستفساراتكم وإقتراحاتكم عبر الضغط على الزر

شارك معنا


